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TX Interface 
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3.5mm TRS Inputt

In-built Mict

Battery Indicator LEDt

Connectivity Indicator LEDt

USB-C Connectort

Power Buttont



RX Interface 
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Power Button

USB-C Connectort

3.5mm TRS Outputt

LED Screent

Gain Control/Mute Button

Pair Button/Channel Selection



Button Behavior

Power On/Off Long Press Power Button For 3s

Encendido Apagado Pulsación  Larga del Botón de Encendido Durante 3s

Ein/Aus Langes Drücken der PowerButton für 3s

Mise en Marche/Arrêt Appuyez Longuement sur le Bouton d'Alimentation Pendant 3s

Accensione/Spegnimento  Premere a Lungo il Pulsante di Accensione per 3 s 

電源オンオフのロングプレス Power Buttonの3秒のために
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Power On/Off 
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TX

Mute 

Button Behavior

Mute Click Power Button Lightly

Stummschalten Einschalttaste Leicht Anklicken

Sourdine Cliquez Légèrement sur le Bouton d'Alimentation

Silencio Pulse Ligeramente el Botón de Encendido

Silenziamento Fare Clic Leggermente sul Pulsante di Accensione

ミュート 電源ボタンを軽くクリックする



Button Behavior

Power Saving Mode Single-Click the Power Button

Energiesparmodus Einfacher Klick Auf Die Power-Taste

Mode économie d'énergie Un Seul Clic Sur Le Bouton d'Alimentation

Modo de Ahorro de Energía Un Solo Clic En El Botón De Encendido

Modalità di Risparmio Energetico Fare Un Solo Clic Sul Pulsante Di Accensione

パワーセーバーモード 電源ボタンをシングルクリックする
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Power Saving Mode
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Backlight Control Mode

Button Behavior

Backlight Control Mode To Turn Power Saver Mode Off, Single-Click The Power Button. The
Backlight Will Now Stay On.

Modus zur Steuerung der
Hintergrundbeleuchtung

So Schalten Sie Den Energiesparmodus aus Klicken Sie Einmal Auf
Die Netztaste. Die Hintergrundbeleuchtung Bleibt Nun Eingeschaltet

Mode de contrôle du
rétroéclairage

Pour Désactiver le Mode d'économie d'énergie. Cliquez Une Fois Sur
Le Bouton d'Alimentation. Le Rétroéclairage Reste Alors Allumé

Modo de control de la
retroiluminación

Para Desactivar El Modo de Ahorro De Energía. Pulse Una Vez El
Botón de Encendido. La Retroiluminación Permanecerá Encendida

Modalità di controllo della
retroilluminazione

Per Disattivare La Modalità Di Risparmio energetico, Fare Clic Sul
Pulsante Di Accensione. La Retroilluminazione Rimarrà Accesa

バックライトコントロールモ
ード 

パワーセーバーモードをオフにするには、電源ボタンをシングルクリッ
クします。バックライトは点灯したままになります
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Gain Control 

Button Behavior

Gain Control Click M button to Adjust -24 -18 -12 -6 -3 0dB

Kontrolle erlangen Klicken Sie Zum Einstellen Auf Die Taste M -24 -18 -12 -6 -3 0dB

Contrôle du gain Cliquez Sur Le Bouton M Pour Régler -24 -18 -12 -6 -3 0dB

Control de Ganancia Pulse El Botón M Para Ajustar -24 -18 -12 -6 -3 0dB

Controllo del guadagno Fare Clic Sul Pulsante M Per Regolare -24 -18 -12 -6 -3 0dB

ゲインコントロール Mボタンで調整 -24 -18 -12 -6 -3 0dB
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Mute Control

Button Behavior

Mute Control Click S Button to Select Channel.  Click M Button to Mute/Unmute.

Stummschaltung Klicken Sie auf die Taste S, um den Kanal auszuwählen Klicken Sie auf die Taste M,
um die Stummschaltung zu aktivieren/deaktivieren

Contrôle de la mise en
sourdine 

Cliquez sur le bouton S pour sélectionner le canal Cliquez sur le bouton M pour
mettre en sourdine ou désactiver la mise en sourdine.

Control de silencio ulse el botón S para seleccionar el canal Pulse el botón M para silenciar/activar el
silencio

Controllo Mute Fare clic sul pulsante S per selezionare il canale Fare clic sul pulsante M per
disattivare/riattivare l'audio

ミュートコントロール Sボタンでチャンネルを選択 Mボタンでミュート/ミュート解除
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Mono/Stereo

Button Behavior

Mono / Stereo Long Press M+S Button For 3s

Mono / Stereo Langes Drücken der M+S-Taste für 3s

Mono / Stéréo Appui long sur la touche M+S pendant 3s

Mono / Estéreo Pulsación larga del botón M+S durante 3s

Mono / Stereo Premere a lungo il pulsante M+S per 3 s

モノラル/ステレオ M+Sボタン長押し3秒



Button Behavior

Power Restart Long Press Power Button For 8s

Neustart Langes Drücken der Power-Taste für 8s

Redémarrage de
l'alimentation Appui prolongé sur le bouton d'alimentation pendant 8 secondes

Reinicio Pulsación larga del botón de encendido durante 8s

Riavvio dell'alimentazione Premere a lungo il pulsante di accensione per 8 secondi

電源再起動 電源ボタンを8秒間長押しする
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Power Restart



Button Behavior

Save Recording Switch On Power Off . Light flash 3 times to enable

Aufnahme speichern Einschalten, Ausschalten, Licht blinkt 3 Mal zur Aktivierung

Sauvegarde de
l'enregistrement

Switch On Power Off. La lumière clignote 3 fois pour activer
l'enregistrement

Save Recording Switch On Power Off. Parpadeo de la luz 3 veces para activar

Salvare la registrazione Interruttore di accensione e spegnimento, la luce lampeggia 3
volte per attivare   la registrazione

録声保存 スイッチオン電源オフ、ライト点滅3回で可能
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Save Recording



Button Behavior

Recording File Output Connect to Computer Then Your File Is Ready to Transfer

Ausgabe der Aufnahmedatei Verbinden Sie sich mit Ihrem Computer, dann ist Ihre Datei bereit
für die Übertragung

Sortie du fichier
d'enregistrement 

Connectez votre ordinateur, puis votre fichier est prêt à être
transféré

Salida de archivos de
grabación

Conéctate a tu ordenador, entonces tu archivo estará listo para
ser transferido

Uscita file di registrazione Collegare il computer, quindi il file è pronto per il trasferimento

収録ファイル出力 パソコンと接続すれば、ファイルの転送が可能です
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Recording File Output 
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MODEL NAME: GEEK ONE

MANUFACTURER: SHENZHEN ASIA UNIVERSAL
TECHNOLOGY CO., LTD 

ADDRESS: ROOM 05, 22ND FLOOR, YISHANG CENTER, NO. 22,
JIAAN SOUTH ROAD, BAOAN DISTRICT, SHENZHEN , CHINA 

CONTACT INFORMATION: 
+8613310843897   |   ROBIN68822@YAHOO.COM

IMPORTER: GLOBAL OPEN SOURCE CO.,LTD

ADDRESS: 1F,NO4,ALY.2.SANHE 1ST LN SITUN
DIST.TAICHUNG CITY TAIWAN 

CONTACT INFORMATION: 
+8613310843897   |   ROBIN68822@YAHOO.COM

NCC 警語: LP0002低功率射頻器材技術規範_章節3.8.2
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。
前述合法通信，指依電信管理法規定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。



QUICK GUIDE WITH USB OUTPUT 
II. Attached Rx to record device with 3.5mm TRS 
     or TRRS cable II. Power on Rx & Tx
III. Adjust Rx gain level for suitable level
IV. Adjust Rx output mode as Mono or Stereo 
V. Start your recording 
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QUICK GUIDE WITH ANALOG OUTPUT 
I. Attached Rx to record device with 3.5mm TRS 
   or TRRS cable II. Power on Rx & Tx
III. Adjust Rx gain level for suitable level
IV. Adjust Rx output mode as Mono or Stereo 
V. Start your recording 

WARRANTY SERVICE  

Scan the QR code then input the
required information to confirm your
One-Year-Warranty service.

IN THE BOX 
2x TX Transmitter
1x RX Receiver
1x Waterproof Airtight Carry Box
2x Furry Windshield
3x USB-A to USB-C Charge Cable
1x 3.5mm TRRS Mobile phone Audio Cable
1x 3.5mm TRS Camera Audio Cable
Quick Start Guide
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